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Översätt till ryska och accentuera din text:

Det här är vårt hus och på andra våningen finns vår lägenhet. I köket sitter min bror Sergej och 
spelar på datorn. Det är mammas dator. Hon är på jobbet. Hon jobbar på en gammal bank. Den 
ligger i centrum av staden. Nu åker mamma hem. Hon har en röd bil, som hon älskar mycket.

Nu är alla hemma: Mamma, mormor, Sergej och jag. Jag heter Katja. Jag är liten men jag älskar att 
spela hockey och dricka champagne. Mormor lagar rödbetssoppa. Mamma älskar att prata i telefon 
och nu bjuder hon in vår nya granne. Han heter Lars Ohly. Jag går till korridoren och öppnar dörren. 
Lars dricker bara god vodka och äter gröna frukter. Vi äter smörgåsar med ost.

På morgonen, klockan nio, går Lars till sitt kontor. Han är affärsman och pratar mycket engelska. 
Hans fru bor i London. På fritiden spelar hon fiol. Hon spelar inte fotboll, men gillar att se på när 
andra spelar.

Jag tror att Lars har feber. Nu vill han se lite på teve.

Это наш дом, а на второ ±м этаже ± на ±ша кварти ±ра. На ку ±хне сиди±т мой брат 

Серге ±й и игра ±ет на компью±тере. Это компью±тер ма ±мы. Она ± на рабо±те. Она ± 

рабо ±тает в ста ±ром ба ±нке. Он в це±нтре го±рода. Сейча ±с ма ±ма е ±дет домо±й. У неё 

кра±сная маши±на, кото±рую она ± о±чень лю±бит. 

Сейча ±с все до±ма. Ма ±ма, ба ±бушка, Серге ±й и я. Меня± зову ±т Ка ±тя. Я ма ±ленькая но, 

люблю± игра ±ть в хокке±й и пить шампа ±нское. Ба ±бушка гото±вит борщ. Ма ±ма 

лю±бит говори ±ть по телефо ±ну и сейчас она ± приглаша ±ет (в го±сти1) на ±шего 

но±вого сосе±да. Его± зову ±т Ларс Ули. Я иду ± в коридо±р и открыва ±ю дверь. Ларс 

пьёт то±лько вку ±сную во±дку и ест зелёные фру ±кты. Мы еди ±м бутербро ±ды с 

сы±ром.

Утром, в де ±вять часо±в, Ларс идёт в своё бюро. Он – бизнезме±н и мно±го говори±т 

по-англи ±йски. Его± жена ± живёт в Ло±ндоне. В свобо±дное вре ±мя она ± игра ±ет на 

скри±пке. Она ± не игра ±ет в футбо±л, но лю±бит смотре ±ть, когда ± игра ±ют други±е. 

Я ду ±маю, что у Ла ±рса температу ±ра. Сейча ±с он хо±чет посмотре ±ть телеви ±зор.

1 heter egentligen så här men det har ni inte lärt er så det duger utan…



Översätt och fyll i formerna:

en vacker bok min son
Nominativ краси±вая кни±га мой сын

Genitiv краси±вой кни±ги моего± сы±на
Ackusativ краси±вую кни±гу моего± сы±на
Lokativ (в) краси±вой кни±ге (о) моём сы ±не

Översätt och fyll i formerna:

äta middag ringa (verb..!)
Infinitiv обе±дать звони±ть
1. pers s. обе±даю звоню±
2. pers s обе±даешь звони±шь
3. pers s обе±дает звони±т
1. pers pl обе±даем звони±м
2. pers pl обе±даете звони±те
3. pers pl обе±дают звоня±т


